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CHAPTER ONE - TADPA AR AEAAA

INTRODUCTIONS - CIAEINO

In Chapter One you will learn how to do the following:

1. to understand basic introductions

2. to use appropriate greetings

3. torecognize and to form patronymics (i.e. Russian middle names, which are
always based on the first name of ons’father)

You will learn the following points of grammar:

1. the three genders (masculine, feminine, neuter)
2. the possessive pronoun ‘my’
3. regular plurals

Activity One - 148aia caaaied
Listening/Reading Informal greetings. Listen to and read the following.

Cnj J kud Kiyf Yfnaif b Uakz& Jy¢ cn eliiyns&

- Ah&d cndeq, J kiu - Ahad cndeq, Kayf. - Ghbdin Jkdu.
- Ahad cndeq, Yf naif . - Ahad cndeq, Uakz. - Ghbdin Kayf .
¢nj this is / these are cneliiyns students
b and plhaddcndeq hello (nformal)
iyé they (are) ghbdiin hi
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Activity Two - A0id1& cadaied
Listening/Reading Formal greetings. Listen to and read the following.

Cnj v¢enth Virtypb”
uj cgjley <t kdd”
v¢.ccbec Cvbm?

uj cgj;a Cack jdf b
vbcc Nv cjy& Jy¢
ghtgj Ifdant kb&

- Ahad cndegnt” v¢,.cnth Vir typb& - Ahad cndegnt” v¢,ccbe Cvbn&

- Ahad cndegnt”™ u cgjl¢y <t k6d& - Ahad cndegnt”™ g cgj ;& Cack j df&
-L6,hsg | tym” vbac Nv cjy& -L6é,hsg | tym” pcgjley <t kéd&
-L6,hsq | tym” jicgj;a Cack j df& -L6,hsq | tym” v¢iacbc Cvbn&

Activity Thr ee - 033004 caaaied
Speaking Greet the following people, using an appropriate register

1. Your lecturer/teacher

2. The person sitting nearest to you

3. Your closest acquaintance in the room

4. The person you know least well in the room

5. Someone else in the room
v¢.cnth Mr (used of English speakers) vbcc Miss (used of English speakers)
ujcgjley Mr (Russian title) ghtgj Ifdant kb lecturers
v¢ceche Mrs (used of English speakers) plhadcndeqnt hello (formal and/or plural)
ujcgj;a Mrs (Russian title) 16,hsqg Itym good afternoon
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Activity Four -
Speaking How would you respond to the following greetings@(¥hould fill in your
first name or surname, as appropriate, on the lines provided.)

Name of speaker
1. Fktrciq
2& Uj cgjl¢y Bdfyod

x803,5014 caaaied

His/her form of address to you
Ahéad cndeg”
Ahad cndegnt™v¢ cnth#ve ccbe#vba

3. Ujcgj;a <t kzrodf - Bhéad cndegnt” v¢cnth#ve ccbe#vba
4. Vfhgyf - Ghbdurt®
5& Lo6r njh * Geu x/d L6,hsqg Itym” v¢cnth#v¢ ccbe#vbece

* Doctor (used in titles)

RUSSIAN NAMES

Russians very often do not use any title when addressing one anattitexugh in
formal contextsuyj cgjl¢y and uj cgj;a, followed by a surname, are becoming
increasingly common. The titlejddhbo (comrade) has largely disappeared since the
collapse of Communism.

When introducing someone in a very formal context (e.g. an official function or business meet-
ing) it is customary to use the persofill name, i.e. first name Yyz], patronymic (or fathés

name) pnxtcndj] and surname dfv¢gkbz ]. However if the person being
introduced is youngeit is common practice to omit the patronymic.

Russians use the first name together with the patronymic as a sign of respect in semi-formal
situations. Hence, it is normal to employ this mode of address when speaking to an older person
(e.g. to a teacher). Newly acquainted adults will also adopt this style before switching to purely

first name terms.

It is the custom to refer to young children and to friends, relatives and members of the same peer
group by just the first name. The use of diminutive or affectionate forms (as illustrated below)
and abridged forms, such abB for ahf or Kty for Klyf, is also extremely widespread.

MEN’S NAMES

First name Diminutives Endearing forms male Patronymics female
Fktrcaylh Caif* 1ahfr Cayz  CaitymrfrCaitxrfMahjxrf Fktrcaylhjdbx / Fktrcaylhjdyf
Fktrclq Fk/if~ Kif Fk/itymrfr K/itymrf Fktrcttdbx / Fktrcutdyf
<jh¢c <6hz <6htymrfr <6htxrf <jh¢cjdbx / <jh¢cjdyf
Dkflgvbh  Djkolz® Dodf Dj kol tymrf~ Dodj xr f Dkfl¢vbhjdbx / Dkfl¢ vbhjdyf
Bday Dayz Dfygif* Daytxrf* Dfygi(tx)rf Bdayjdbx / Bdayjdyf
Ybrjkag Rokz Roktymrf? Ybr j kaif Ybr j katdbx [ Yorj katdyf
G/nh Giinz Giintymrfr Gtnhai(r)f Gtnhédbx / Gtnhédyf

WOMEN'’S NAMES

First name Diminutives Endearing forms Female Patronymics

Syyf Syz Sytxrf~ Fyan(jxr)f Female patronymics are formed
Tkoyf Kuyf Kayjxrf from the fathe'rs name in every
Bhg¢ yf ihf ihjxrfr Bhei(r)f case (see above).

Yfnakmz  Yfnaif Yfnaitymrf

ykmuf ykz yktymrfA ykixrf

Cdtnkayf Cdinf Cdun xrfr Cdtnkayr f

Nfnm8yf  Nayz Naytxrfr Nfygif
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As you can see from the charts above, it is quite easy to form patronymics. Simply take th

How to form patronymics

fathers first name and add the appropriate endings.

Masculine - Usual forms:jdbx or-(mtdbx (when name ends g or -nm)*

Feminine - Usual forms:jdyf or-(mtdyf (when name ends g or -m)*
e.g. <jh¢c - <jh¢cjdbx [/ <jh¢c jdyf
Fktrciq - Fktrciatdbx / Fktr cutdyf
Dfc¢kbgq - Dfcgkmtdbx / Dfce kmtdyf
ju jhm - jujhtdbx / ju jh tdyf

* Patronymics are frequently shortened in everyday speech. Hence, insteadiagfdbx / Bdayjdyf you
may hearBdaysx / Bdayyf .

o 0ok~ W

Activity Five - 1y0ia cazaied
Reading/Witing Look at the following grditi and complete the activity below

Jot down the Russian equivalents of the following:
i) Olga, ii) Anthony iii) Sonya, iv) Michael, v) Petewi) Maria, vii) \era, viii) Andrew

Write out the following in Russian:
i) Natalya Ivanovna Pushkina, iiu¥ Ivanovich Pushkin

Do you think Sasha Karenina is the name of a man or a woman?
Could Sergei Pavlovich Borodin have a daughter called Anna Pavlovna Borodina?
Could Sergei Pavlovich Borodin have a son called Sergei Sergeevich Borodin?

What are the first names of the fathers of the following in Russian?
i) Sofia Sergeevna, ii) Ivan Ivanonich, iii) Nikolai Stepanovich, iv) Anna Igorevna

If Anton Pavlovich Pushkin has a son, Nikolai, and a daughAtera, what will their full names be
in Russsian?

Write out in Russian the male and female patronymics from the following names:
i) Anton, ii) Semion, iii) Pyotriv) Pavel, v) Serei

A new ab initio Russian course
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Activity Six - @anoia caaaiea
Speaking  Work out with a partner suitable dialogues based on the following
situations. (In some cases more than one form of address is acceptable.)

=

Two school friends, Sasha and Kostya, greet each other in the street.

2. Two young women, Klara and Olga, who are already acquainted, acknowledge
each other at the hairdresser

3. A mother says hito her little daughtsgtuda (whom she knowsfattionately as

Lyudochka). [The Russian farummyisvav f.]

Segei Segeevich meets his bossvife, Anna Pavlovna, at the bus-stop.

5. Miss Derby-Jones meets her Russian teattaalya Antonovna, in the lfef.

A young Russian, Igor Petrovich, says hello to his new English tedtser

Cuttlefish.

7. An elderly couple, Fyodor Mikhailovich Karamzin and Lides\Wevna
Lomonosova, greet each other in a queue.

8. Ayoung Russian businesswoman, Galiadivhovna Derzhavina, meets her

American business partndfir Wellsbury at Sheremetyevo airport.

B

o

Activity Seven - N&auita caaaied
Reading/Witing ~ Complete the family tree.

The Prokofievs, Marina and Pavel, have a daughter and son. Fill in their names and the
names of their children, by selecting carefully from the list helow

Clamz Gadj dyfr Tkuyf Fyndyj dyf* ju jhm Fynoyj dbx” Dfktyngy
Ybr j katdbx® Nfnm8yf Ybrjkatdyf* Ybr jkdq Gadkj dbx™ Fhralbq
Ybr j katdbx

GHIRYAMTDS - H JLJ CKyDYJT LGHTDJ THE PROKOFIEVS - FRAMILY TREE
Vfheyf Allihjdyf Ghjréamtdf © Gadtk Gtnhédbx Ghjréamtd

Fynéy © ‘ ©Kfhect

Fktrcaylhjdbx Fylhutdyf
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Activity Eight - AiAUiTa casaiea

Reading/\iting Marina is getting old and confused. She no longer really
remembers the family relationships. Say whether her assertions, listed aedovue

(Ghadbkmyj) or False Ytghadbkmyj). =
(0]
1. My fathers name was Pyotr §
2. My children are called Sofia and Larisa. O
3. Nikolai is my son-in-law
4. Igoris my daughtes son.
5. Tatyanais Antors niece.
6. Tatyanas$ great-grandfather was called Pyotr
Activity Nine - A&ayoia casaied
Listening/Reading  Getting better acquainted. Listen to and read the following.

Cnj Fk tr cligh
Bh¢yt?
Nfnm8yf
b Bday&
- Phad cndegnt& - PAh&d cndegnt& - Hfphti¢nt ght | cnadbnmcz%
- Ah&d cndegnt& - Ahad cndegnt& vty§ pjd yn Bday
- Rfr dfc pjd yn$ - Rfrdfc pjd yn$ Bdayjdbx &&& f afv¢kbz
- Vty8 pj dyn Fktr cig - V|8 afv¢kbz Rahgjdf& Bdfy6d&

Cthuiitdbx& - F ¢vz b 6nxtendj$ - yxtym ghb8nyj&
- F afv¢g kbz$ - Vjl ¢vz N fnm8yfr
- <tkéd& f 6nxtendj Gadkjdyf&
- F dfc$ - Nfnm8yf Gadj dyf
- Vty8 pjd yn Bh¢yf Rahgjdf&

Virce vidyf

afv¢ kbz Gjgodf&

rfr dfc pjd yn$ what's your name? vz first name

vty8 pjd yn &&& my name is ... onxtcnd] patronymic

f dfc$ (formal) and yours? hfphti¢ nt allow me to introduce

afv¢ kbz surname ghtlcnadbnmcz myself

vjg (masculine)yj§ (feminine), my oxtym ghbg&nyj pleased to meet you

vj/ (neuter)yvj¢ (plural) (literally: very pleasant

A new ab initio Russian course 23
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Activity Ten - A&nydia caaaiea
Listening/Reading  Informal meeting. Listen to and read the following.

Cnj G/nh~ Syyf
b DUhf&

- Ahad cnadeq!

- Ahad cnadeq!

- Vty§ pjd yn G/nh”
¢kb ghécenj Gunz&
Fnt,8$

- Vty§ pjd yn Syyfr
kb Syz&

- F rnj ¢nj$

- Cnj v j§ gj |h yur
Duhf&

- Ahad cndeg” Duhf&

- Ahad cnadeq! Rfr
nt,§ pjd yn$

- Vty8 pjd yn G/nh&

- Lj cdblaybz” Syz&

- Lj cdblaybz”® Ginz&

Activity Eleven - Ta@iiaacaoia casaiea
Speaking Role-play

You are meeting your new Russian teacher for the first time.partner will play
the role of the teacher

Your role Your partner’s role

Say hello. Reply appropriately

Introduce yourself by your first name.Ask the student his/her second name.
Give your second name. Express pleasure at meeting him/her
Say goodbye. Reply appropriately

You are at a night club in Moscow and you have just met someone you quite like.
Your partner will play that person.

Your role Your partner’s role

Say hello. Reply appropriately

Ask your partner what his/her name Choose a suitable Russian name and
is. ask what his/her name is

Give your name. Ask him/herwho  Say that it is your (girl)friend, Zina.
his/her friend is.

or fnt,8 ?(informal) and you? gj lhauf (girl)friend

ghécnj simply rnj ¢nj$ who's this lj cdblaybz goodbye

S azov (Russian from Scratch )



Activity Twelve - Addiaacacia caaaied

Listening/Reading In a business contejtisten to and read the following.

- Gjpyfrovm ntcm” gjakeqcn f ¢nj - Gjpyfrovm ntcm” gjakeqcn f ¢nj
Cthuéq H vayj dbx Lth;adby& Y¢kkb Dbnakmtdyf Ajyd¢ pbyf&
- Half ¢ davb gjpyfrovbnmcz& - Hal ¢ davb gjpyfrovbnmcz&

Activity Thir teen - Odéiadaoa oia casaied

Listening/Reading Back in the night club. Listen to and read the following.

Fk tr caylh - Ahad cndeg” Véif&

Vfth¢z - Ghbdém Caif& F r nj ¢nj$

Fk tr caylh - Cnj vj§ ctcnha® Ayyf&

Vfh¢z - Ayyf$

Fk tr caylh - L~ Ayyf&

Vfh¢ z - Vs to/ yt pyfrovs&
yxtym ghb8nyj&

Ayyf - yxtym ghb8nyj&

Vfh¢ z - F ¢njv jg ,hf m Djkolz&
Ds pyfrovs$

Fk tr caylh - Ytn” vs yt pyfrovs&
yxtym ghb8&nyj&

Dj kolz - yxtym ghbgnyj&

(Embarrased pauge
Djkolz b Ayyf - F vs pyfrovs!

Lj cdblaybz!

gjpyfrévmntcm let me introduce you
(literally: get to know each other

gj;akeqenf please
half (female speakérc davb (I'm) glad to make your
gjpyfrovbnmcz acquaintance
hfl (male speakérc davb (I'm) glad to make your
gjpyfrovbnmcz acquaintance
ctcnha sister

A new ab initio Russian course
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Activity Fourteen - xao(diaatdaoia cadaiéa
Listening/Reading Describing how you feel. Listen to and read the following.

RFRLTK A$
@ @ @ @ l
- Cgfce,j™ (6xtym) - Yjhvakmyj& - Ybxtud& - GKO[ j& - E;acyj&
[jhji6&
Activity Fifteen - Iyoiaacaocia caaaied

Speaking Role-play

Look at the drawings below and take it in turns to play the role of the person depheted.
guestion will be the same in each c&#&ltka$

Activity Sixteen - @afoiaadadia cadaiéa
Listening State how each of the following people feels.

1. Marina 4. grandmother
2. \italy 5. the doctor
3. Aleksandr 6. the student

Activity Seventeen - N&iiaadaoia caaaied
Reading Using the phrases belpstate how you would most probably feel if you
had the following.

1. fggtylbw ¢n 3. ntvgthf nyhf

2. vbkkboy I6kkfhjd 4. bynth écyfz ry¢ uf

yXTYM { JHJIly { JHJIly GKy{ J E: ACYJ
rfr Itka$  how's things? [jhjio fine, good  ybxtué middling  gko[j bad, poor
cgfce,j thanks yjhvakmyj OK (pronounced/bxtdd)  (jq) e;acyj (oh) awful

S azov (Russian from Scratch )



Activity Eighteen - Alfidiiaacaota caaaied
Reading In this chapter you have already met a number of similar-sounding words
connected with getting to know people. The common element in each pgfeis
(acquainted) which has the same root as thepyérbm(to know).Unfortunatelyin the list -
below the phrases have got rather muddled up. Sort them out and match them with £
©
e
O

appropriate translation on the right-hand side, if possible without referring back.

let me introduce you please
\0\ \\\ (¢ 6’3\\‘0 =z ’ i
\° \(\’a\\"\ OV cnd) ’9’%@ I’'m glad to make your acquaintance
: ) %
9/ o 'OJ/fro',, 2 introductions
pJ/fro'V b ”ntc,n o
me, Q\J\(O\l we are not yet acquainted

Activity Nineteen - A&ayoiaadaoia casaied
Reading/Witing The two most common Russian equivalentdgé! are very
informal and are only used when you know someone quite well. Find the wotlgdor

(running vertically below) and also state the meaning of each of the words running horizon:

tally. (You can check whether you are right by looking at Activweiity-One.)

1& g hbdt n
ujcgjlhby
l j r e v ity n
pyfr j vecnd,|
2% p I h fd cndeqgnt
j nxtc nd|j
af vbkbz
ujcgij ; f
c tcnhf
gj ; f keqgecnf
cgf cb,j
ht djk mdth
j Xty m
Activity Twenty - AA&aadaoia caaaied

Writing Devise similar charts to the one above to illustrate each of the following
words (using the written form of the alphabet) and then try them out on someone else.

& , f , e i r f

2% c¢c nelty n

3% gjpy fr j vmntc m
4 g h j ¢ nj

A new ab initio Russian course 27
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Activity Twenty-One - Aaaaoaol 14daia caaaied

Reading  There are a number of ways to say goodbye in Russiarhage already
metlj cdblaybz !, which is the most neutral expresssion and can be used in both formal
and informal situations. In Activity Nineteen you also came aagypsas! (bye) and
cxfenke dj ! (which is rarely written and is a corrruptionaxffcnk¢, djuj ge n¢! (bon
voyage!). Another alternativeligpad nhf! (see you tomorrow).

Look at the following and say if you think that the form suggested below is appropriate.

- Gjra! - Lj cdblaybz! - xfenkedj! - Lj padnhf!
- Lj cdblaybz!

Activity T wenty-Two - Adaaoadl &0idia caaaied
Speaking  Which of the four forms listed above would appear most suitable in the
following situations? (¥u may choose more than one if you wish.)

=

A boy saying goodbye to his teacher

A business woman saying goodbye to her partner

3. Astudent saying cheerio to his friend who is returning home (before they ggaout
in the evening).

A policeman saying goodbye to an old woman.

A schoolgirl saying goodbye to her friend after school on a Monday afternoon.
A priest saying goodbye to his flock after a church service.

N

o g s

Activity Twenty-Three - Adaadaol 00aouad cazaiea

Listening/Reading/Speaking Firstly, listen twice to the following scene which takes
place at a Russian wedding and answer the questions below in English (without referring to
the text). Then read the transcript on the next page with your partner(s) and, if possible, act
out the scene.

What is Marias patronymic?

What is Ilvans surname?

Who is Igor?

How is Igor feeling?

How is Petya feeling?

What diminutive is used with reference to Natasha?

Yfcdalm,t At a Wedding

Bday Gtnhodbx - Ahéad cndegnt

Vfh ¢z Cntgayjdf - Ahad cndegnt& Hfphti ¢nt ghtl cnddbnmcz%w8 pj dyn
Vfh ¢z Cntgayjdf&

Bday Gtnhodbx -y xtymghb8nyj&

Vfh ¢z Cntgayjdf - F rfr dfc pjd yn$

o0k whNE
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Bday Gtnhdodbx - Vty§ pjdan Bday Gtnhdodbx&
Vfh ¢z Cntgayjdf -F daifafv  ¢kbz$
Bday Gtnhédbx - Cyckjd&

Vfh ¢z Cntgayjdf - (Recognizing the surnamg-f-fA r jy éxyj* Bday Gtnhddbx —
Cyckjd& Half ¢ davb gjpyfrévbnmcz& o
Bday Gtnhodbx - F crf;  ¢nt”® gj;akeqenf” rnj ¢nj$ 3
Vfh ¢z Cntgayjdf - Cnjv jgcsy” ju jhm& G
Bday Gtnhodbx - jujhm”~ djn vj8 Ij xmé& Gjpyfrovimtcm” gjakeqcn f&
ju jhm - Rfr nt,§ pjd yn$
Yf naif - Vty8 pj dyn Yfnaif& F ¢njv jglh ed* Génz& Ds
pyfrovs$
Génz - LfA vs pyfrovs& R fr1 tka”" jujhm$
ju jhm - Cgfce, M [jhjio& Fr frndj ¢ | tka$
Génz - Ybxtué&
(Several minutes latgr
Génz - Gjréa™ YT naitymr f&
Yf naif - Cxfenkedj!
Génz - Lj pad nhf* ju jhm!
ju jhm - Lj pad nhf* Génz! Lj cdblaybz” Yf naif!
Yf naif - Lj cdblaybz!

In Soviet times people either had a simple, unpretentious wedding ceremony in the local registriPBHiCe (

or a more elaborate and grandaaf in the so-called \Wwdding PalacéLdjh éw ,hfr j cj xtnaybz). Nowadays

there is an increasing tendency for people to get married in church. The festivities which follow the wedding
ceremony have always been big occasions, with an abundance of food and drink, which can last anything up
two or three days (especially in rural areas). The celebrations include numerous speeches, a great deal of music a
dancing and countless toasts, frequently to the accompaniment of the tefhanj! (bitter!), which is the
prompt for the newly-weds to kiss, thereby sweetening the atmosphere. Couples who decide to take thei
honeymoon\tlédsq v  éczw) after the wedding (which is by no means the norm) will not usually leave until

all the revelry has finished.

daif afvgkbz  (formal) your surname lixm (femining daughter

rjy éxyj (pronouncedrjy é yj) of course Iheu friend

crf;¢nt” gj;akeqenf tell me please rfr ndj¢, Itkd$ (informal) how are things with
csy son (literally: how are your you?

djn here is/are things?

O
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GRAMMAR

TO BE OR NOT TO BE?

You may have already noticed, there is no present tense of theoveghin Russian. Wu
have already met the following examples:

we are acquainted - vs pyfrovs

are you acquainted? - ds pyfrovs$

they are students / teachers jy ¢ cneliyns / ghtgj Ifdant kb

A/THE

Russian similarly does not have the definite artttl@ or the indefinite articled). Hence,
¢nj cneliyn means botlthis is the studerdndthis is a studentThe plural form¢n
crellyns means boththese ae the studentand they/these ar students

GENDERS IN RUSSIAN

Russian, like German, has three genders (masculine, feminine and neuter) in the singular and
one plural form. Normally it is possible to guess the gender of a word by looking at the
ending.

Masculine

Nouns ending in a consonant oré are usually masculine:
e.g. ,hf n (brother),lj v (house/block of flats)rfhfylai (pencil), E¢kmc(Wales), nhfvdaq
(tram)

Note: gagf (dad) anduleirf  (grandfather) are clearly also masculine, despite ending in a vowel
réat (coffee) is also masculine, despite endingan

Some nouns ending in a soft sign ) are masculine:*
e.g. ghtgj Ifdant km (lecturer),gjh natkm (briefcase),ex¢ ntkm (teacher),lj ;Im (rain), | tym

(day) o
Feminine

Nouns ending in the letters a or -y/ -éy / -ty are usually feminine:

e.g. ctcnha (sister),rdfhnghf (flat/apartment),a,eirf ~ (grandmother) haxrf (pen),

vt k6lbz (tune),lj nkaylbz (Scotland),Fvihbr f (America),afv¢kbz (surname)ctvms§
(family)

Some nouns ending in a soft signi) are feminine:*
e.g. ljxm (daughter),ntnhalm (exercise book)xfcnm (part), yfwbjyakmyjcnm (nationality)

Neuter
Nouns ending in-1 and -& -€& -Uaare usually neuter:
e.g. onxtcndj (patronymic),gbcmvo (letter), jryé (window), voht (sea),eghf;ylybt
(exercise),cxacnmt(happiness)
Note: there is a small group of words endingynincluding¢ vz (first name) andhiivz (time),

which look feminine but are in fact neuter

* All words ending in soft signs must be learnt separatdigke a note of their gender as soon as
you come across them!

S azov (Russian from Scratch )



HOW T O SAY ‘MY’

You have already met all theféifent forms for ‘my’. They are as follows:

Masculine
Feminine

Neuter

Masculine, Feminine & Neuter

—

Singular o
vig - vijg ,hfn my brother g
Vi§ - Vj§ ctcnha my sister ©
vjl - vj/ 6nxtcndj  my patronymic

Plural
V¢ - Vj¢ cneliyns my students

vj¢ iohns my shorts

Activity T wenty-Four - Adaaocadou +40a,dia casaiéa

Reading

The following phrases have got jumbled up. Draw lines to indicate which

form of ‘my’ should go with which word. Each form of ‘my’ appears three times.

1& vj§
2& vjl
3& Vvj¢,
4& vijq
5& vjq
6& vj/
7& vj§
8& vj¢,
9& Vvj¢,
10&vj/
11&vij8§
12&vjq

cnelliyn
viufpey

gbcmvo (letter)
,hf n (brother)
ctcnha (sister)
cbufhins (cigarettes)
afv¢ kbz (surname)
rfhfylai (pencil)
cneliyns (students)
onxtcndj (patronymic)
gjhnatukm (briefcase)
ntnhalm (exercise book)
ghtgj Ifdant kb (lecturers)
cxacnmt (happiness)
REGULAR PLURALS
Masculine
To form a plural from a masculine noun, you normally justadd
(student) cnellyns (students)
(shop) viufpeys (shops)
(document) lireviyns (documents)

lireviyn

Note the spelling rule: if the final letterdsé, 6, e, +, goru , you must usee instead ofQ :

gkz;
rfhfylai

(beach)
(pencil)

gk§;b
rthfylfi¢

(beaches)
(pencils)

(Note the change in stréss

If the noun ends in a soft sigtilf or-€, remove the final letter and aed

gjhnaidkm
nhfvdaq

(briefcase)
(tram)

gjhnatkb
nhfvdab
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Feminine
To form a plural from a feminine noun, you normally remove the f&reahd adda :

;ayobyf (woman) ;ayobys (women)
cbufhunf (cigarette) cbufhins (cigarettes)
rdfhng¢ hf (flat) rdfhn¢ hs (flats)
rahnf (map) rahns (maps)

Note the spelling rulef the final letter is§ €, 0, e, +, gor U, after you have removed, you must use
-é instead of-0:

ry¢é uf (book) ry¢éub (books)
kbyuqrf (ruler) kbytqrb (rulers)
If the noun ends in a soft sig#if or-y /-y / -0y, remove the final letter and aeit:
xfcnm (part) xacnb (parts)
ninz (aunt) n/nb (aunts)
cnaywbz (station) cnaywbb (stations)
ctvm§ (family) cuvmb (families)  (Note the change in stréss
Neuter
To form a plural from a neuter noun, you normally remove the-fireatd adda:
jryé (window) Oryf (windows) (Note the change in stréss
gbcmvé (letter) g¢écecmvf (letters) (Note the change in stréss
viicnj (place) vtcna (places) (Note the change in stréss

If the noun ends irdor-ea/ -3, remove the final letter and add

voht (sea) vjh§ (seas) (Note the change in stress
eghf;yuybt (exercise) eghf;yliybz (exercises)
ghtlvicnmt (suburb) ghtlvicnmz (suburbs)

Activity T wenty-Five - Adaacaou 1yo1a casaied
Writing Put the following words into the plural.

1 pfdél (factory)

2 cnelliyn (student)

3. rahnf (map)

4. jryé (window)

5 fdnjvj,¢km  (m) (car)

6 kavgf (light, lamp)
7 ntnhalm (f) (exercise book)
8. ,b,kbjntrf (library)

9. gkz; (beach)

10. cj,haybt (meeting)
11. 46nxtcndj (patronymic)
12. eybdthcbnin (university)
13. gokt (field)

14. ctvms§ (family)

15. vtkdlbz (tune)

Activity T wenty-Six - A3aadd0u ganda cazaied
Writing  The following phrases are in the plural. Put them back into the singular

1 vj¢ rfhfylfig (my pencils)

2. gjks (fields)

3. Vvj¢ ,a,eirb (my grandmothers)
4. vj¢ gécemyvf (my letters)

5 ry¢éub (books)

6. vj¢ fdnjvj,¢kb (my cars)

S azov (Russian from Scratch )






